KOHTPAKT Ne
r.Kues  VYxkpauna « » 20 r.
Kommaums 000 «JIPEB  JIOM  CTPOJ»

,3aPETUCTPUPOBAHHAS 110 AJPECY:
04112, Kues , yn. [ertsapeBckass -62, B JaJbHEHIIEM
MMeHyeMas «[IpomaBen», B mHIE JUpPEKTOpa
Bopnaroroa Anapes BukropoBuua , JeWCTBYIOIIEr0 Ha
OCHOBAHMHM yCcTaBa U

b
MMeHyeMbl B manbpHedmeM «llokymarens», ¢ npyrou
CTOpOHBI, 3aKmo4YmiIn  Hacrosmui  KoHTpakT o
HIDKECIIEAYIOIEM:

1. ONPEJMET KOHTPAKTA

[Iponmasen obsa3yercs mepenats, a Ilokynarensb
00s13yeTcst TPHUHATH W  OIUIATUTH POLYKIHIO,
UMEHyeMyIo B fanbHeieM «ToBapy.

IIpenmerom  KonTpakta  saBnserca  Tosap,
VKa3aHHBIA B KOMMEpYEcKOM cuere (MHBOIice),
noctasyisieMblii [IpogaBoM mapTusiMEM Ha OCHOBaHHHU
3aka3a [lokymarens.

2. HEHA 1 OBIIASI CTOUMOCTD

KOHTPAKTA
2.1. Oo6mas CTOMMOCTbD
COCTaBILIET (

YKa3bpIBaeTCsi B KOMMEPYECKOM
KOTOpBIN ohopMIIsieTCS HAa KaXKAYIO II

2.3. CTouMOCTh TOTPY3KK
ueHy Tosapa.

3.1.
ycnoBusix  FC
¢ Mexnayu ABWJIAaMU  HMHTEpHpETaluu

oterms - 2010).
[Toxynarento ToBap Ha
OCHOBA 3 a, B KOTOPOM YKa3bIBaIOTCA
6ETBO U CPOK MocTaBKU ToBapa.

y3ka ToBapa JUIsl OTIPABKU JOJDKHA OBITH
IHEW ¢ MOMEHTa

3/5.1lpomaBenr cuMTaeTcs BBINOJIHUBLIMM — CBOU
sI3aTENbCTBA 10 TocTaBke ToBapa Toraa, koraa Tosap
net nepenat [lepeBo3uuky.

3.6. B cmydae He BbemonHeHus Ilokymarenem
ycnoBuid orutathl, [IpomaBer; MMeeT MpaBO M3MEHHThH
JaTy OTTPY3KH HOBBIM ITOJATBEPKICHUEM 3aKa3a

3.7. [IpomaBen  o0si3aH  O0pOPMHTH  Bce
HEOOXOIMMBIC JTOKYMEHTHI JJIsi 0OpMIICHUSI TOBapa B
TaMOXKHE Y KpauHBI.

CONTRACT Ne

Kiev Ukraine « » 20

Company «DREV DOM STROY» LTD registered
04112 , Kiev, Degterevsry str.62, (hereinafte
referred to as the “SELLER”), represente

director , Andrey Bordyogov .due to t
the statement on the one hand ,and

hereinafter referred to as "Buyer‘ the other hand,
have concluded this Contract on the following:.

CT
and the Buyer is
oducts, hereinafter

1. SUBJECT

D TOTAL VALUE OF THE
CONTRACT

1. Q“he total value of the present Contract
(Say ) EUR.
.2. Unit price, total value, range and number of
each party of the Goods are indicated in the commercial
invoice, which is issued for each shipment of Goods.

2.3. The cost of handling, packaging and transport
is included in the Goods price.

3.TERMS OF DELIVERY

3.1. Delivery of the Goods is carried under FCA —
Kiev , Ukraine (in accordance with International rules of
interpretation of commercial terms Incoterms-2010)

3.2. The Seller sends the Goods to the Buyer on the
basis of the order, in wich the assortment, quantity and
the terms of Goods delivery are indicated.

3.3. Coordination of the order conditions shall be
made by mail or fax.

3.4. Goods shipment for sending must be made no
later than days from the date of order
confirmation by the Seller.

3.5. The Seller fulfills his obligation to deliver the
Goods when the Goods will be delivered to the carrier.

3.6. In case the Buyer does not fulfill the terms of
payment, the Seller has the right to change the date of
shipment by the new order confirmation

3.7. The Seller is obliged to arrange the documents
necessary for the customs clearance of Goods in
Ukraine.



4 . IIVIATEX

4.1. Bamoroil myatexxa no naHHomy KonTpakty
sBisiercs EBpo.

[Imarex ocymectBusercs [lokynarenem B €Bpo
crenytomuM obpasom: Tlokymnarens mepeBoAUT Ha
cuer IIpomaBua B
aBaHCOBBIM IuTaTex B pasmepe 50%
HacTosiero Konrpakra.

4.2 Onnara IToxynarenem ocTaBIIEHCS CyMMBI
B pasmepe 50% ot croumoctn KoHTtpakTa
OCYLICCTBJISIETCS  4epe3
0aHK B TCUCHHMM 3-X KaJlEHJApHBIX [HEH Mocie
yBemomsieHust [lokynarenss o TOTOBHOCTM HapTUH K
TaMOXXEHHOMY O()OPMIICHHIO U OTTPY3KE.

OT CYMMBI

4.3. Omunata 3a ToBap mpousBogutca B EBpo Ha
cuer [Iponasua.

4.4, Bce 3arparbl, CBSi3aHHBIE C OaHKOBCKUMH
ycayramu HeceT [lokynarens.

4.5. Bce nenexnele 1uiatexu IlponmaBmy
[ToxynaTens OCYIIIECTBIISIET Ha OCHOBaHUH
MOTBEPKACHNS 3asiBKH, OTHpaBiieHHOM [lokymartenmem
[lpomaBiy  mocpenctBoM — (akCHUMWIIBHOW — JIH
3JIEKTPOHHON CBA3M, B TeueHHe neiictBua KoHTpakra.

5. KAYECTBO TOBAPA

5.1 [Iponasent obecrieunBag
MPOAYKIUU,  COOTBETCTBYIOIICE /
CTaHIapTaM.

5.2. IlpomaBery pAeknIapupyer,
TOBAapOB, TOCTaBISIEMBIX II0 o
COOTBETCTBYET  XapaKTep
KaTtanorax ;

Orpy3Ke ¥ TPaHCIIOPTHPOBKE.
YIIaKOBBIBAETCI W MapKHUPYETCs

7. PEKJIAMAIIUU

7.1. Pexnamanuy 0 HECOOTBETCTBUU KauecTBa WU
KOJIMYECTBA TIOCTaBlisieMoro ToBapa MPEIbsIBISIOTCS
[IpomaBuy He mno3zmHee 10-Tu pHEH € MOMEHTa
nony4yenust ToBapa IlokynaTtenem.

7.2. Pexmamanuu COCTaBJISIOTCS B MUCHBMEHHOU
(hopMe Ha PyCCKOM SI3BIKE.

7.3. K pexnaManuu npuiararorcs:

4. PAYMENT
4.1. Payment for goods delivered is to be effected
in EUR.

Payment shall be effected in EUR by t
Buyers as follows: 50 % of the full value of th
contract the Buyer will remit to the Seller’
No. in Advance payment.

5. QUALITY OF GOODS
5.1. The Seller provides a quality corresponding to
the international standards.

5.2. The Seller declares that the quality of the
Goods supplied under this Contract, comply with the
specifications indicated in the Seller's catalogues and
certain international standards.

6. PACKING AND MARKING

6.1. Packing and transportation must meet the
export requirements for this type of Goods in the
country of the Seller.

6.2. Packaging must ensure the complete safety of
the Goods, to protect it from damage during loading and
transport .

6.3 The Goods are packaged and labeled
according to the current at the manufacturing time
Seller's enterprise standards.

7. COMPLAINTS

7.1. Complaints about the lack of quality or
quantity of Goods are presented to the Seller no later
than 10 days from receipt of the goods by the Buyer..

7.2. A complaint shall be prepared in writing in
Russian.

7.3. The complaint shall be accompanied by:

-a copy of the commercial invoice;



- KOIHA KOMMEpPYECKOro cuera (MHBOHCa);

- KoMK aBTOTpaHCOpTHOH HakinanHoi (CMR);

- peKJIaMallMOHHBIN aKT.

7.4. llponagen obs3yercst B Teuenue 30-tu aHEH C
MOMEHTa IOJyYeHHUs] PeKJIaMalud AaTh NHCbMEHHBIN
OTBET W 3aMEHUTh ToBap HE COOTBETCTBYIOLIETO
KayecTBa Ha KaYeCTBEHHBIH.

8. ®OPC-MAKOP

8.1. B cnywae HacTymieHus ¢opc-MasKOpPHBIX
obctosTenbete CTOpOHA, HE CIIOCOOHAS YaCTHYHO WIIH
MOJTHOCTBIO  BBIMIOJHUTH ~ YCIOBHSI  HACTOSIIETO
Kontpakra, nomkHa B TeueHuu 48 4acoB €O BpeMEHU
WX  HACTYIUICHUS OIOBECTUTH 00 3TOM JIPYTYIO
CTopoHY ¥ BBICIATH TOATBEPKICHUE, 3aBEPCHHOC
opUIMaTBHBIM  TPEJCTABUTEIBHBIM  OPraHOM  WIIH
Toproso-IIpombInIeHHON ManaToM.

8.2. VYka3zaHHBI TIepUON, OCBOOOXKIAIOIIHIA
CTOpOHY OT BEHINIOHEHUS 00513aTeNbCTB 0 KOHTpakTy,
Ha4YMHACTCS C MOMEHTA OOBSBIICHUS HE BBHITOIHSIONICH
CropoHOii 0 (opc-Maxkope W 3aKaHUYMBAETCS, KOra
dopc-Maxxop (MIM  €ro  TpsSMbIE  TTOCIEACTBUS)
3aKOHYHIICS.

8.3. Ecim ¢dopc-maxop anurcs Gomee 3 (Tpex)
MecsieB, To Iobas u3 CTOpPOH MOXKET IpepBaTh
neiictBue Hactosmiero KoHTpakTa B OTHOIICHHUU
MTOCTABJICHHOM Ha JJAHHBI MOMEHT IIPOAYKIUH.

9. APBUTPAK
9.1. Bce cropel M pa3HoOriacus, BO3HUKA
CIIEICTBHE HJIU B CBA3M C HACTOSIIN
JNOJDKHBI ~ pelaTbesl  IMyTeM
Croponamu.
9.2. Ecu CTOpoHBI HE cMOT

ObITb TiepelaHbl Ha
ApbGutpaxknoro Cy,
najgare YKpavuHb

YCJIOBUsA

u  Jo0ble HW3MEHEHHs |
emy KoHTpakTy neiicTBUTENbHBI
OHM CcJeNaHbl NUCHbMEHHO |
MOJIHUCAHBl  YIOJTHOMOYEHHBIMU
obeux  CTOpoH, TOCPENCTBOM

poHe 0e3 MUCbMEHHOTO cornacust Apyroi CTOpOHBI.

11. CPOK JEHCTBUSA KOHTPAKTA
11.1. Hacrosumii KoHTpakT BCTymaer B CHIY
nocie noanucanus ooenmu CTOpoHaMHU.
11.2. Cpok geiictBust Hacrosimero Kontpakra 1o
20 T
11.3. Oxonuanue cpoka neiictsust KoHTpakra He

« »

-a copy of road consignment note (CMR);

- Complaints Act.

7.4. The Seller is obliged within 30 days from the
receipt of the complaint to give a written reply and
replace the defective Goods to the appropriate.

8. FORCE MAJEURE
8.1. In case of force majeure,

send confirmation

or C‘mber of

occurrence notify the other Part
signed by the official representati
Commerce and Industry,

8.2. Specified perio
obligations undet.th
announcement
and ends w
consequenges) |
sts for more than three (3)
terminate this Contract in

9. ARBITRATION
.1. All disputes and disagreements that arise from
in connection with this Contract shall be resolved
hrough negotiations between the Parties.

9.2. If the Parties are unable to agree within 30
(thirty) days after the first negotiation, these differences
should be referred to the International Arbitration Court
at the Ukrainian Chamber of Commerce and industry.

10. OTHER CONDITIONS

10.1. The Contract and any amendments and
additions to this Contract are valid only if they are made
in writing and duly signed by authorized representatives
of both Parties by e-mail or facsimile.

10.2. Neither Party is entitled to transfer their
rights and obligations under the present Contract to a
third party without a written consent of the other
contracting Party.

11. VALIDITY OF THE CONTRACT
11.1. The present Contract shall enter into force
upon signature by both Parties.
11.2. The Contract is to be valid from the date of its
signing until «__ » 20 .
11.3. Expiration of the Contract shall not entail



BJeYeT 3a CO0OH mpeKpalieHHe HEeBBITOIHEHHBIX
o0s3aTenbeTB CTOpoH 1o HactoauieMy KoHTpakTy u He
ocBoOokpaer CTOpPOHBI OT OTBETCTBEHHOCTH 3@
HapyIEHNE CBOMX 00S3aTENbCTB.

12. BAKVIFOYUTEJIBHBIE ITOJIOKEHUA
Hacrosmmit  KoHTpakT coctaBieH B 2-X
9K3EMIUIIpPAaX Ha PYCCKOM M AHIJIMHCKOM  A3BIKE, I10
OIHOMY OJK3eMIULIpy mis Kaxaod CTopoHBI, Bce
9K3EMIUIIPEI UMEIOT OJUHAKOBYIO IOPUANYECKYIO CHITY.

13. PUINYECKHUE AIPECA "
PEKBU3UTBI CTOPOH

IIponasen .
Kommnanus OO0 «JIPEB IOM CTPOW» ,

04112, Kues , yn. [ertsapesckas -62

Hupexrop
BOPIIOT'OB A,B

N

termination of the outstanding obligations of the Parties
hereunder shall not relieves the Parties from liability for
breach of its obligations.

12. FINAL STATUS

The present Contract is made in 2 (two)
Russian and English, one copy for each Pa
instances have the identical validity.

SELLER:
Company «D
04112, Ki

irector
drey Bordyogov




